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ELŐFIZETÉSI Ár :

Eeész évre 6 írt.
Félévre 3 ,
Negyedévre 1 frt oO kr.

Bérmentetlen levelek csak 
ismert kezektől fogadtat

nak el.

Kéziratok nem adatnak 
vissza.

Egyes szám áia 20 kr.

A nyílttérien minden gar- 
mond sor díjjá 20 kr.

Zemplén

Társadalmi és szépirodalmi közlöny.
(JIeljelenik minden vasárnapon.)

HIRDETÉSI DÍJ :
hivatalos hirdetéseknél: 
Minden egyes szó után 

1 kr.
Azonfelül bélyeg 30 kr.

Kiemelt, diszbetük s kör
zettel ellátott hirdetmé
nyekért térmérték szerint, 
minden □ centimeter 
után 3 kr. számittatik.

Állandó hirdetéseknél 
kedvezmény nyujtatik.

Hirdetések a „Zemplén1*
nyomdájába küldendők.
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Magyarosodnánk!...
Magyarosodnánk, ha a politizáló hon

atyák vetnének reánk mikor-akkor egy árva 
pillantást, s a mindenfelé szórt luxuskiadá
soknak legalább morzsáit juttatnák nekünk.

Nem elég a magyarosodás törvényét 
megalkotni, s azt hinni, hogy azzal elég van 
téve mindennek, — mert, hogy a paragraphus 
Írott malaszt ne maradjon, szükséges azt 
egyszersmind a körülményeknek és lokális 
érdekeknek megfelelő módozatokkal uralom
ra segíteni, eredményessé tenni.

Mindenki elösmeri a magyarnyelv köte
lezettségéről hozott törvény szükségét és 
hasznos voltát, tekintve a magyar faj exis- 
tentiáját, — oda fent sok jeles ész bevitatta 
azt: mégis a kormány nem igen zelosus an
nak sikeres keresztülvitelében. Pedig ez ügy 
sokkal fontosabb a délszláv politikai kérdés
nél, fontosabb sok minden másnál.

A magyar faj, tekintve viszonylagos 
többségét a társnépekhez, tekintve szellemi 
fejlettségét s tekintve vegre azt, hogy az 
ország legtermékenyebb részét össze függő 
területben bírja: mindeddig a vezérszerep 
vitelére vala hivatva; de hogy e neki jogosan 
competáló praerogativát ezentúl is szerencsé
sen megtartsa, figyelembe véve az uralkodó 
nemzetiségi mozgalmakat s az ebből kifejlődő 
azon sajátos elvet, miszerint az ország-alaku
lás egyedüli princípiuma, elvetve a régi hely- 
és földrajzi szükségességi viszonyt, a faj
rokonság, vagy jobban mondva nemzetiség . 
ügyelnie kell arra, hogy a jó érzelmű magya
rok száma napról-napra növekedjék.

És vájjon meg van-e a kellő ügyelet ez 
érdekben azok részéről, kikre a nemzet jo\ő
jét bizta? _ . ,

Fájdalommal registrálhatjuk, hogy nincs. 
Mert ha azon nemes intendő szolgaina 

ez ügybeni további tevékenységnek rugou , 
mi a törvénynek léteit adott, akkor bizonyara

több áldozattal járulnának, a magyarosodás 
szép ügyének oltárához.

A mulasztás vádja terheli a honatyákat. 
Első ízben azért, hogy megfeledkeznek a 
magyarosodás hivatott munkásairól a népta
nítókról : másodízben, hogy mit sem törőd
nek a szegény falusi iskolákkal.

Vájjon részesül-e a néptanító a piagyar- 
nyelv tanítása körül szerzett érdemeként 
valami remuneratioban ? Éppen nem! Pedig 
ha az érdemesekkel ez megtörténnék, egyrészt 
ezeknek hatalmas ösztönzésül szolgálna a 
még nagyobb szorgalom kifejtésére, másrészt 
pedig a hanyag vagy közömböseknek is 
munkakedvét ébresztené. Higyjék el a hon 
atyái, hogy ez ajándék nagyon hálásan gyü
mölcsöznék, s a haszon drágább volna bármi 
más nyereségnél.

Nem tőrödnek a szegény falusi iskolák* 
kai. Nagyon könnyen összeszámíthatnék a 
tiz ujjunkon azon összeget, mit a kormány a 
szegény iskolák segélyzésére ad ki évenkint. 
A nép tehetetlen: jó, hogy a tanítót kifizet
heti, magyar tankönyvek beszerzésére már 
ki nem futja erszényéből. Erre kellene áldozni 
valamit. Áldozat nélkül eredmény nem vár
ható. Ott vannak kéz alatt az iskolalátoga- 

I tök, hogy a keriiletökben lévő szegény isko
lákról. a segélyszükséglet arányáról hivatalos 
relatiot adjanak.

így kellene tenni!
Sajnos, hogy nálunk minden fonákul 

történik. Fösvények vagyunk ott, hol haszon
nal járó áldozatra van szükség, s kidobjuk a 
pénzünket oly czélra, honnét nincs haszon s 

' legfölebb hiúságunknak tömjénez.
Ismert dolog, hogy a magyarosodás 

! termékenyebb talajára a tótoktól lakott Felsö- 
Zemplénnél nem akadunk e kerek hazában. 
Oly vonzalmat, mint a felvidéki tót, egy társ 
faj sem tanúsít a magyarnyelv iránt. Mond
hatni, hogy bolondja a magyar nyelvnek. 
Milyen büszke reá, ha csak gagyogni is tud

e nyelven. Gyermekét pedig határozottan 
csak magyarul kívánja taníttatni. Sajnos, hogy 
rossz anyagi helyzete miatt az iskoláztatás 
költségeit nem bírja fedezni. Nagyon nagyon 
kevés azon szülök száma, kik gyermekeiknek 
képesek a magyar tankönyveket megvásá
rolni. — Magyartankönyvek hiányában majd
nem minden felvidéki iskola szenved. F czelra 
kellene áldozni a kormánynak évenkint vala
micskét s a magyarosodás e feltűnő akadá
lyát elmozdítani. És ha még a silányul dotált 
tanítók is megnyerhetnének valami praemiu- 
mot: mennyivel nagyobb kilátás volna jó 
eredményre ! Hiába, az ember gyarló, s meg 
van azon gyönge oldala, hogyha anyagi elöny- 
nyel kecsegtető motívumok is közreműköd
nek a puszta kötelesség tudatán kívül 
mindig biztosabb munkája sikere.

Így aztán magyarosodnánk •
Ilmíllko Imii.

A pataki jégről.
(Korcsolya-cgvleti közozsonna és tánczmulatság, 1882. febr. 2.)

íiz én elkéstem egy kicsit ezzel az ozron- 
nával, de kinek volna bátorsága azon 
nagy vacsora után. a melyen a ,Zemplén*
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legközelebbi szamának olvasói részt vettek, még 
ugyanazon számban, ugyanazon abroszon ily sze
rény ozsonnához hívni meg a t. olvaso közön
séget. Kedvezőbb időt vártam feltálalásához; ezért 
maradtam el egy számmal.

Hát az bizony úgy volt, közozsonnát csap
tunk a jégén.

Szó ide. szó oda, de mostanában igen is 
bele jöttünk már; nagyon rákaptunk a közös 
lakomákra, a más sültje, föztére. Csendes férjek, 
békeszeretó kosztosok. kiknek gondolatink sem 
járt túl azon tál hatarán, melyet egy kormos 
cseléd ad fel, kiknek kárhozatos étel-kritikára, 
reformok sürgetésére szájuk még fel nem nyílt: 
ma már zörgölődnek es válogatósak. „ Az a sok 
kitűnő étel ! az a kedves kiszolgálat !! óh az pá
ratlan, ezt nem találhatja fel az ember itt
honi! !” Ma már sokan beszélnek igy. Itt a vesz- 
szőparipa, van min lovagolni, biralat alá került 
az „otthonn," romlanak a férfiak. így van az,

T Á P C Z 't

Egy epizód az oczeán éle
téből.

Szábó Kálmántól.

Azt szokták mondani, hogy az^
imádkozni: menjen a tengerre, meg azért
Bizony akkor a legtöbbünknek mar , y
is jó volna Amerikába kivándorolnunk, hogy
hazatérve: istenfélőbbekké 1^eS^: kívül ama 

Sok bölcseseg is van kets g ^
hanyagul odavetett monfcbaegjobban kicsiny-

S ékkor folyamod,k

h0ZZN:a^sak el kedves olvasóm a ha^ok-

kai küzdő hajó sorsát, amint habok el-
másikba gördülve, a toronymagass g bukik,
nyeléssel fenyegetik, amint mos j, .my pedig

Z nem mél/var^oss^l bimia.
hogy esdo imara ne nyilje r^n ebben a vad 

Azonban én a tenger.s békésebb foglalko-borzalmasságában hanem más bekesebb^ g ^
zasában akarom bemutati , recsegő árbo-
mely óriási habjaival ostromolja a recsegő

ezot, és a continensnek beléje nyúló sziklalábait,
: hanem mint életet lehelő, jótékony barátját az
í emberiségnek. , , ,

Hogy a tenger nem fekszik mozdulatlanul 
ágyában, 'hanem ellenkezőleg mindig mozgásban 
van, az már fennebb ki volt emelve, nem is em
lítve a holdtól szenvedett mozgását: az árapályt. 
De van ezenkívül a tengernek más, ezeknél sok- 

; kai fontosabb mozgása is, értem az áramlatot.
Tudva van olvasóim előtt, hogy a föld nem i mindenütt egyenlően melegittetik a nap által. 

Mig a téritők között a hőség kiallhatatlan, addig 
a sarkok körül dermesztő a hideg. Ezen körül
mény rendkívüli befolyással van a tenger eletere. 
Ott ugyanis, ahol a nap heve erősen felmelegiti 
a tendert, a viz fajsulyából vészit, megkönnyeb
bül a hidegebb felé emelkedik s folyni kezd; 
ezáltal azonban ezen helyen az egyensúly meg
zavartatván, viznyugtani törvényeknél fogva a 
hidegebb tájakról a veszteség kipotlasara víz 
tolul. így két ellenesáram tamad, egyik az egyen
lítőtől északra, a másik északtól az egyenlítő fele

Ezen irányuk azonban a föld fcrgasa követ
keztében módosulást szenved. — Azon körül
mény, hogy a földnek az egyenlítőnél van a leg
sebesebb forgása, s a sarkok felé ezen forgás 
folyvást csökken, okozza azt, hogy a mozgo viz- 

1 részek eredeti irányuktól eltérnek ; mert a sarok
tól jövő hideg áramok csekélyebb forgási sebes 
séagel biró helyekről nagyobb forgási sebességgé 
biró5 helyekre menvén, a tehetetlenség törvényénél 
focrva ezen forgási sebességet egy hamar fel nem

vehetik, ezért nyugotra hátrább maradnak, s az 
északi féltekén délnyugati, a déli féltekén észak - 
nyugati irányban fognak folyni, az egyenlítőnél 
mindkét sarki áram nyugati irányt vesz; ellenben 
az egyen! tői a sarkok felé ömlő meleg vizré- 
szek nag' b forgási sebességgel biró helyekről 
kisebb forgási sebességgel biró helyekre menvén: 
ezen helyeket keletre megelőzik, s az északi fél
tekén északkeleti, a déli féltekén délkeleti irány 
ban folytatják utjokat. —

Ismerve az áramlat törvényeit: nézzük most 
már külön-külön az egyes óceánok áramlatait 
röviden.

A csendes óceánban a délsarki hideg aram 
a Magellán szorosnál jő be, hol a hasonnevű 
szigetcsoportokba ütközvén: két részre szakad; 
egyik ága az Atlanti óceánba ömlik, a másik 
pedig Amerika nyugati partjainál folytatja futa- 
tását, végre a partokat elhagyva, a nagy egyen
lítői árammal egyesül, s ezzel folyik tovább 
Austrália és Ázsia partjáig; itt egy része átmegy 
az indiai óceán köralaku forgójába, a másik 
Austrália partjainál szenvedett lökés következté
ben délnek lordul, s#folyik a déli sark felé; is
mét a másik része Ázsiától északkeletnek tart, 
az ochoczki tengernél találkozván az északi sarki 
árammal — Amerika partjaihoz vetődik. lg} eg} 
óriási kör támad, melynek északi része Kuró- 
Szivónak (fekete folyó) neveztetik, valószínűleg
vizének sötét színétől.

Sokkal fontosabb azonban a bolygó életé
ben azon áram, mely a mexieói öböl forró kat- 

! lanában fel meleged ven, egyik részé északkeleti



mikor vig a farsang, bal-bált, közoz^onna, ^ z-a 
csőrit én Mindez" csak a takarékos asszonyok 
atka. De másrészt kedvező alkalom ar.r.a ' ' 
félreismert gavallérok kikösz örüljek a tir
esett csorbát. A ki a kózvacsoran nem költ, b a
a világ úgy tartja hogy lenne miből, de a 
vacsora czéljat előmozdítani nme.- 'c \ •
kuzozsonnan s a világ meggyőződ,k lelole. hogx
ő mégis csak — gavallér. f u

No de napi rendre; tartsunk a jég
> z. V> f I
" juj! hogv a nyakunk köze fűi ez a kuruez 
szel. Gyúrjuk fel a gallért, ajánlom. Ig> ni. .1 >
aztan mehetünk. ~

,Mit mosolyog édes nagy sad 3lli 
is kicsinyli a mi ozsonnankat r

,Óh nemi tudhatja, hogy a nők nen 
csínyeinek semmiféle ozsonnat, do nieö 
dóm elképzelni . . .‘

,Hogy milyen lehet egy ozsonna <- je^e ,
ugy e ?*

,Eltalálta.*
„Meglátjuk mindjárt.0 z - .
Epén kiértünk. A mai esemenx <_ * 'z i ^ 

a vasút mentén fekvő kubik god -r, e e” 
a korcsolya-egylet kicsinyke jégpa.>a.a. ‘ 
gyonyoru kék sátor feszül, a kiterjesztett ma
gasság, a meny boltozata. Ez aztan e.eg tagas, 
sokan ala férünk. A jég ma mintegx -amP 
theatrum'-má változott, a nézők suru sorai u.ik 
és állják körül A gödör középén. eg> 'i* _
hányason áll a csarnok. Nevezzük a in aganeve 
bizony csak egy kis futott deszkabode a de 
lélekmelegitőnek jó ez is, ma -uiono_ '
szolgalatot tesz. Ez az árulóhely az ege=z mo - 
galomnak központja. CsudaK csudája. hog> o^z 
nem dói, oly ostromot kell kiallama. Bejáratához 
tódul mindenki, az elfázott közönség tor, magat, 
hogv valami meleget vagy melegítőt kapható 1. 
Theanak, virsliinek, bornak roppant kelété van. 
Fogynak itt azért rohamosan a hideg ete.ek i= . 
pecsenyék, pampuska. bélés, pogácsa stb. h.einte 
nagy pazarlás megy vegbe: io krert, io pogá
csát adnak. mert hat kiszámított ily nagy kelen
dőségre. de bizony utoljára változtak az arak a 
tőzsdén ; a sudár kovérjének, pogácsa morzsának 
úgy felszököt az értéke, mint a Bontoux papír
jainak a párisi krach eiött.

Az étteremről még nem is szóltam; hat e 
czélra a nagy kék sátor, ennek a fabódé meletti 
része szolgák A bódé és egy kifeszitett ponyva 
fogjak el a szelet két oldalról, az így nyert en> h 
helyen két asztal all; ide telepedik az a boldog 
halandó, ki az áruló helyen valamihez tudott 
jutni. A hölgyek azért az elengedhetlen kávét 
a bódéban költik el. Szabadalmas gavallérok is 
theazgathatnak, persze megfelelő árért, a bode 
kis vaskonyhája mellett, a suton. Ma a sut leg
drágább.

Az ozsonnahoz szükségeseket a korcsok azo 
hölgyek, illetőleg azok csaladjai adtak össze > 
névszerint: Dr. Baczoni Lajosné, B. Hagen Freda, 
Hankisz Károlyné, Katona Erzsi, Kiss Gabriella, 
dr. Kun Zoltanné, Krüzselyi Balintné, Lengyel 
Ilona, Meczner Hona, Orbán Róza, Szabó Malvin, 
dr. Szánthó Gyuláné, Szívós Irma, dr- Rick Gusz- 
távné. Részben az elsorolt hölgyek árulnák c~> 
szolgálnak fel is, időközönként le-lekötve korcso 
lyaikat. Főkellner az egylet buzgó elnöke, dr. 
Kun Zoltán, kinek eszméje az egész közozsonna.

Ezalatt áll a bal a jégen is. a mennyire az 
ozsonna fontossága el nem foglalja a híveket. 
Zenénk is van; fúvó hangszer, a szél, ez muzsi
kaija a nyitányt; szerencse, hogy csak piáno,

i ' ; ' arra hOEfV a bódé
de elég meghatóan ; eieg } bé;elve ez is ven-
ae!éfÜZZÓ„nak*enKun Zoltántól kitelik. De aztan 
degfogonak. Kun zenekara is, a nagx
megérkezik a fuskola, .Qusag felvom,lásat.
bőgő harsány eHneLk"“'ne„ies 1 bordak fénye- 
vivő, inognak a jege ^ segélyére siet
gen-c vannak de két diszhelyre. itt
es átszállítja - - , ' via meg attól, hogy
egy erősen matt vasUhha m- » füst5]
tatllmaslTde ^

a'kalmazjauariaka*>*Q*cso]yázók hasgatják a 

jeU libegnek rajta ^oda neki-ne^ iramo^ 
nak. metszenek a jég tu^e ^ ^
^ er^fneg> =s hogy ^

; , 1 k.i' ip tnhh-t mert a rendezője fel-nétu. am szabadalmat akar ra
| !rni lev is remek volt. hátha az a végzetes 
katastrópha be nem all, hogy a rendezőnk azon 
vezenvlése pillanatában: „Minden par az tegye 
““in- - orra nem bukik. Daezara a koztunk 
levő szigorú fedelemnek, ez egyszer m, a több, 
párok Vem testük azt, a mit a rendező ur. Bel, 
ka hoov igv történt, a jó Isten a megmond- 
hatója ghogx milyen figurák maradtak meg a 
fejében. A zene persze rögtön rarant egy recsegő, 
háromszoros tuscht. Francz.a „tan a map ar 
hegedűn .magatol is megszólal a csárdás jarju . 
tehát a jégén is. Aztan vasúti vonatok indulna* , 
eov-két ' vaggon kizökken ugyan, elsoosztalyu 
éppen ugv. mint nem személyszállító, de se baj,
^közlekedés hamar helyreáll A nézők kozott
helyivel közzel megakad egy- kis didergés, fo 
vaczógás és orrocskáknak czinkefogasa is. A 
kacsók nem fázhatnak, mert ez alkalomra a reg 
jo divatot vettek elő, az öblös muffokat; job 
is ez, már en is csak azt mondom váltig ebben 
könyökig benne lehet lakni. Mindezek daezara 
a mulatság d. u. 2-től, esti fel hatig tait. Eddig 
és nem tovább azért, mert villanyfényünk nincs 
s aztan — mert folytatása estve /-to! a varos- 
haza termében.

Itt ismét az ifjúsági zenekara játszik. A dé
lutáni nézők, itt mar nem nézők. Járjuk egyesült 
erővel, a tánezosnők sorában vannak még a kor
csolyázó nőkön kívül: Bogyay Vilma, Bukoveczky 
Gizella és Vilma, Harsányi Anna és Etelka. Jamga 
Ida kisasszonyok. Dr. Kun Zoltán egyleti elnök 
kredenczet nyit. A jégén ugyan minden etek 
ital elfogyott; ó azéit ad ezt is. Hol vette, azt 
az ő lelke tudja, elég az, hogy van és ö sepn 
be az egylet javára a hatosokat. Hirtelen pom
pás kis mulatság kerekedik, ez is eltart éjfélig. 
Erre meg ráfogtuk, hogy „korcsolya egyleti bal” 
volt. Jövedelem 60 írton felül. Br. Vay Arnold 
a jégén i irtot fizetett felül a melegért.

A jég elolvad, az egylet mostani tagjai el- 
szélednek, de hogy a jégén eltöltött jó _ idők 
emlékét megőrizzük, az egylet több tagja, ott 
künn a jégén egy csoportban lefényképezhette
magát. r*ie **

Vigalmunkban részt vett varosunk összes 
értelmisége, részt vett a polgár, osztály, de reszt 
vett benne a kornyék tánezrakesz ifjúsága ,s.

a, mvagi eredményt szinten fényesnek 
mondhatjuk, amennyiben ,56 írt 40 kr. tiszta
n v*er<?nié n y t niu131 k 1 • /• p
' Felülfizettek: Szirmay István 10 frt. Crosse 

. i de - frt br Vay Miklós 5 Ahsbahs
Let Glátter’ Manó, Herz testvérek (Ritkáról,
-> írtjával Adamovics István, Nemeth 
D 1J . Tanár? Talics Kálmán (Budapest dr. 
Szabó^Gyula (Miskolc/.,) Szabó József, Theitel- 
baum Henrik. Muru György, Boross József Gön
czi Janos, Schvarz József 2 fr^Jav^u Szentlelek,
T aszloné Bergstein Manó, Farkas Karoly ne. 
Gottfrid Soma. Roth Mór, Stern Farkas, Roth 
Jakab, Puska József, gr. Valdek Valeria Fendnch 
Emánuel. Funk Ede. Weinhándler Miklós (Mad, 
Weinhándler Géza (Mád.) Dorosnyak Gyula, 
Grósz Adolf, Jakubovics Lipot, Fidler bandor, 
Turcsányi József, Klein Mór, Grosz József, Bene
dek Hermann, Wassermann David, Groszmann 
Mór Ritka,) Hudacskó Gyula (Ratka ) Nagy 
Antal, Bajtai Mihály és Bucsai Bela i frtjavai.

Midőn e felulfizetéseket a parancsnoksag 
köszönettel nyugtázza, el nem mulaszthatja ez 
áldozatkészséget, mely az egylet iránt, meleg 
érdeklődés s eddigi müködéséveli megengedésnek 
jele. az egylet nevében hálásan megköszönni.

Adia Isten hogy a jövőben tartandó tancz- 
vigalmamk is minden' tekintetben ily sikerültek 
legyenek.

Tállya 1882. február 22. Fidler Sándor,
3 ’ ____ segédtiszt.

Különfélék.

Levelezés.
Tekintetes szerkesztő ur!
A tállyai önk. tűzoltó egylet február 18-án 

tartá meg szokásos tánczvigalmát, melyet, úgy 
az egybegyült vendégek számát, mint az ott 
uralgott fesztelen, vidám hangulatot véve tekin
tetbe, eddig tartott tánczvigalmaink, egyik leg
sikerültebbjének mondhatni.

irányban Európa nyugati partjai felé hömpölygeti 
langyos vizét, meglocsolván az utjaba eső Fran- 
czia, Angol és Svédpartokat, sut Novaja-Zemlja 
szigetet is; a másik ága ellenben Spanyolország 
és Afrika nyugati partjait érintve, egy óriási 
kanyarodással nyugatnak fordul, s visszatér böl 
csőjébe a mexicoi öbölbe, hogy futását újra kezd
je. Ez az úgynevezett Golf (öböl) áram, mely nek 
délre eső óriási forgójában van a 44,000 7ifm 
hosszú Sargasso tenger, egy úszkáló pázsit, me 
lyett az úgynevezett fucus natans (vad szőlő)
borit. *)

Az áramlatoknak rendkívüli fontosságuk van 
a természet háztartásában; áll ez különösen a 
Golf áramról. Ez teszi részben lehetőve, hogy az 
északi szélesség 64 ik fokáig (a Skandináv fél
szigeten) búzát, a ÓQuk fokig zabot, azonfelül 
rozsot is lehet termeszteni; hogy mig Labrador
__ mely mellett tudvalevőleg az északi hideg
sarkáram jár. - örökös jég mezövei borított 
térség, addig a vele ugyanazon szélességi fok 
alatt levő Irland pompás mirtusokat nevel; s 
hogy a farői és schetlandi szigetek tavai soh’sem 
fagynak be; végre ennek köszönheti Irland, hogy 
bár az 52 ik szélességi fok alatt fekszik, közepes 
hömérséke olyan, mint Észak-Amerikáé a 38 fok 
alatt.

De nagy jelentősége van a Golf-áramnak a

*) Ezen növények végein apró légholyagcsák vannak, 
hogy magukat ez által a vizen feltarthatják (innen a vadszőllő 
elnevezés) felső részekből pedig apró hártyaféle levélkék álla
nak fel a levegő beszivására.

kereskedelemre nézve is. Mert mig ezelőtt a 
hajók 8 hét alatt mehettek at csak Angliából 
New-Yorkba, most a gőzösöknek elég 9—10 nap 
az átkelésre. A hajós ugyanis a mexieói öbölből 
jövő áramlatot keresztülvágja, s az amerikai par
tok mellett lejövő sarki aramia vétvén magat, 
ez leviszi New-Yorkig. —

Hogy mily fontossága volt hajdan ezen 
áramnak hadászati tekintetben is, azt a történe
lemből tudjuk. Midőn Észak-Amerika Angliával 
háborúskodott, még senki sem ismerte ezen aram
nak hajtó erejét Franklinon kívül. O, hogy az 
angolok ne szállíthassanak oly hamar katonákat 
a lázadás elfojtására, titkát senkivel sem közié, 
s csak a háború szerencsés bevégzése után hozta 
azt nyilvánosságra.

De menyjünk elébb Kolumbus Kristófot 
nem a Golf aramnak Amerika felé csavarodó ré
sze vezett-e az Antillák felfedezésére, úgy, hogy 
jogosan feltehető valljon sikerült volna-e neki 
enélkül Amerika felfedezése ? Én azt mondom, 
hogy: nem. —

És ezzel elértem már hoszura nyúlt czikkem 
végéhez; Voltaire esetével végzem azt be. O 
kérdezé egyszer valakitől, hogy miként bizonyí
taná be Isten léteiét? Azzal — válaszolá az illető 
— hogy azt mondom: nyisd fel szemeidet; én 
azt felelném az ily atheistának, — hogy menjen 
a tengerre: ott megtalálja Istenét.

Megyénk uj főispánja a szerdán esti vonat
tal érkezett meg s a vasúti állomásnál számos 
ismerősei és tisztelői által fogadtatott, az estét 
pedig Matolay Etele alispán vendegszereto házá
nál töltötte. Másnap átvette hivatalai s a tisztel
gőket fogadta. Délben tiszteletére X iezmandy 
Ödön megyei főjegyző társasebedet adott, mei\ re 
számosán voltak meghívása toasztokkal fűszere
zett magyaros mulatságról a vig társaság egyrésze 
csak az esti órákban oszlott széjjel.

Munkácsy Mihály kitűnő művész hazánkíia. 
magyarországi diadalutjan, Munkácsra utaztában 
martius 2 án városunkat is érinteni fogja, mely 
alkalomból — mint értesülve vagyunk — a va
súti indóháznál a nagy művész ünnepélyes foga
dására készülnek, s hogy ez mentül ímpozan- 
sabb legyen: rendezők erről mar jo eleve gon
doskodnak.

Farsangi utóhirek. Ahelybeli dalárda 
folyó hó 18 án adott hangversenye minden te
kintetben fényesen sikerült. A szép számú közön
séget __ mely félnyolezra csinosan megtöltötte a
megyeház nagytermét, mindjárt kellemesen lepte 
meg a gyönyörű dallamu „nagy szózat* elének!ése, 
mely után a feltörő tapsvihar őszinte biztatást, 
bátorítást és kedvet adhatott dalárdistainknak a 
többi darabok előadásához. Sikerült is valámen) 
nyi, s hogy meg volt elégedve a közönség, min
den pontnál bebizonyult; mert mindenik darab 
előadása osztatlan tetszésben részesült. Xfolóban 
elmondhatjuk, hogy a derék ifjú egylet már idáig 
is meglepő előhaladást tett s szép hivatásának 
teljes öntudatával bir. Vannak ugyan még a ke
rek összhangnak némi hiányai; de remélhető, 
hogy a hangelemek tömörítésével ezen hiányo
kon segítve leend. Hiszszük is, hogy azon egyé
nek, kik hivatást éreznek magokban, nem vonják 
meg a daláregylettől tehetségöket. A programm 
többi pontjai is csak emelték az est sikerét. A 
Vályi Emma kisasszony és Siegmeth Károly ur 
szép technikájú művészies zongora játékuk, a 
Perecz S. és Sárkány D. ügyes fovala duette-jiik 
mind arra irányultak, hogy a közönség egy va
lóban kellemes estvét élvezzen. Komlósi Miksa 
urban szép tehetségű szavalót ösmertünk fel, a 
ki a szavalásra különben nehéz darabot Ahasverus, 
szerencsésen, öntudatos felfogassal exequalta, s 
ha talán általános hatást nem idézett elő, azt a 
tragikus költemény tulizgalmas részleteinek tud
hatjuk be. A sikerült hangverseny után fesztelen, 
kedélyes táncz következett, mely — habár Mányi 
„borsos-áru” zenéjével nem is voltak megelé
gedve, — hajnal hasadásig vigan tartott. Szóval 
elmondhatjuk, hogy az estély kedves emléket 
hagyott azoknál, kik abban résztvettek s méltó 
elismerés illeti a rendezőséget, a dalt kedvelő 
egyleti tagokat, az egylet karmesterét, ki sem
mi fáradtságot nem kiméit a siker biztosításáért. 
Kívánjuk, hogy jövőre is dalárdánk minden nyil
vános szereplése a közönség meleg tetszése s 
pártfogásával találkozzék. A tiszta jövedelem a 
lapunkban közzétett számadásban van kimutatva. 
Farsang utolsó estélyén pedig nehány család 
s fiatal emberekből álló társaság a , Vadász- 
kürt* helyiségében arrangirozott egy szükebbkö- 
rü piknik-et, s az Ízletes ételek, a kitűnő italok, 
a „sima borocska" élvezése mellett a tánczczal 
összekötött házias jellegű mulatság másnap reg
geli 8 óráig tartott. Tánezosnők voltak: Andre- 
ánszky Ilona, Borbély Irén, Czigler Aranka. Fe
jes Ilona, Fejes Iza, Kálniczky Ilona, Karsa Ilo-
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na Karsa Emma, Szentgyörgyi Mariska, Ilonka 
11 ’ grzsike kisasszonyok. — 
t5 A február 4-én tartott közvacsora alkalmi- 
,al felülfizettek a pénztárnál: Kulin Ödön 5 frt, 
pejes István 1 frt, Fai kas Dezső [ frt, Diószeghy 
íános 1 frt, dr. Sebőn Vilmos 1 frt, Pintér Ferencz 
' frt. Némethy József 1 frt, Viczmándy Ödön 4 j 
t:rt. Mezőssy Menyhértné 1^ frt Balogh Károly 1 
!rt Vurda József 2 frt, Szőilőssy Gyula 1 frt, 
jr Löcherer Lörincz 1 frt, Geöcze Bertalan 2 
frt. Hunyor Sándor 1 frt, Kun Frigyes 1 frt, 
id. Farkas Lajos 1 frt és egy darab 10 frankos 
arany, Vass József 1 frt. Szemere Lajos 1 frt, 
Kornstein Ignácz 2 frt,| Bernáth Győző 1 frt’ 
Dókus Mihály 3 frt, Kálniczky Károly 1 frt. Kolos 
Manó 1 frt, Karsa Ferencz 1 frt, Sulyovszky 
Í5tvan 1 frt, Révy főmérnök 4 frt, N. N. 1 frt. 
Fisch József 1 frt, Teich Zsigmond 1 frt, Dorn- I 
bay N. 1 frt, Ambrózy Nándor 4 frt, összesen 
-o frt és 1 drb 10 frankos arany. — Pékáry 
Gyulához beküldtek . Nemthy József 10 frt, 
Lakatos Gyulané 2 frt, Gmszmann k. r áldozár 
1 frt, Sichmann k. r. tanár 1 frt. Szánky Árpád 

frt, Zinner Henrik 5 frt, Bokor József sáros
pataki főiskolai tanár 2 frt, Blizmann Ferencz 2 
frt, Kovács János gynm. igazgató 3 frt. Kártya 
pénzből bejött 1 frt 20 kr; összesen : 29 frt 20 
j.ri \ végleges számadás, — miután az elárveze- 
zett borok árai még be nem folytak — csakis 
a Zemplén" jövő számában lesz közzétehető va
lamint azon t. ez. úrhölgyek névsora is, kik az 
ételek adományozásán felül még pénzbelileg is 
hozzájárulták a hazafias czélu közvacsora fényes 
sikeréhez.

Sárospatakról Írják lapunknak: A folyó hó 
11-én tartott „jogász tánczestély11 kis közönség
gel ugyan, de igen kedélyesen reggel 5 órakor 
ért véget. Pénztári bevételünk volt 184 frt, kia
dás 238 frt, igy volt a deficit 54 frt, melyet azon
ban bőven karpótol nekünk egyrészt azon jó 
kedvű s elegáns közönség, melyet ott tisztelni 
szerencsénk volt : más részt azon érdeklődés, 
melylyel a helybeli mélyen tisztelt közönség 
mulatságunk iránt több tekintetben s igy a feliil- 

, fizetésekben is tanúsított. így m. br. Vay Miklós 
ur 10 frt. dr. Kun Zoltán ur 1 arany és 2 frt, 
dr. Ballagi Géza ur 4 frt, Desewffy Sándor ur 4 
frt, Krüzselyi Bálint ur 2 frt, Nemes Ferencz, dr. 
Baczoni Lajos, Szabó Zsigmond, dr. Rick Gusz 
táv urak 2—2 frtot. Dr. Lengyel Endre, Révész 
Imre, Németh László, Benkö Sándor, Brittó IS. 
Kapy Lajos, Bokor József, Bogyay Zsigmond, 
Hudich József, Tima József, Szabó Béla, Bizo- 
rád Rezső, Kérészi István, Meczner Rudolf 
és Bakó Sándor urak 1 — 1 frtot voltak ke
gyesek felülfizetni. Midőn a mélyen tisztelt hölgy
koszorúnak s általában a nagyérdemű közönség- 
nak szives megjelenésökért, s a fennt elsorolt igen 
tisztelt uraknak szives adakozásukért az egylet 
nevében köszönetét mondok, egyszersmind azon 
óhajomnak adok kifejezést, bár a jövő jogászbál 
is oly kedélyesen folyna le mint ez. Különben 
erről a mélyen tisztelt közönség érdeklődése élőié 
is biztosit. Perjessy Mihály, egyleti pénztáinok.

A sárospataki ref. főisk. énekkar bizottmá
nya tisztelettel felhívja az énekkar mindazon volt 
tagjait, a kik a százéves ünnepélyen közösen 
elmondandó daraboknál szerepelni óhajtanak, hogy 
ebbeli szándékukat (lakást, utolsó postát, a szóla
mot, melyet énekelni akarnak) az énekkai elnö
kénél márcz. hó 18-áig jelentsék be. A darabok 
»Dalünnepen* és a „Szabadságdal“ lesznek, me
lyeknek partitúrái a t. jelentkezőknek megkii ét
nek. Az összpróba jun. 23-án és 24-én lesz. fza 
lasról a rendező bizottság gondoskodik.

Tűz volt ismét K.-Toronyán folyó ho 22- 
kén éjjel s miként a közelebbi tüzeset, ug> ez is 
gyújtásból származott; a tettest azonban meg 
idáig nem sikerült felfedezni. —

Betörés. Folyó hó 16 án éjjel a velejtei 
vasúti állomási őrházba ismeretlen tettesek be
törtek s a kisebb szerkezetű Wertheim-szekreny 
tartalmát kézhez is kaparitották, a mi azon an 
csak egy forint 5° krra rug°tT Az ej ma arai 
tehát csaknem hiába való munkát végez e --a 
móczon is — mint halljuk — betörése < g> a ran 
fordulnak elő s a tüzesetek által különben1 is 
megrémített lakosság éjnek idején mar n> ugo 
sem mer.

Fiatal gyilkos. Barancson folyó hó 22-én két 
-mintegy 10-12 éves fiúgyermek összeveszhet 
s az egyik a másikat úgy összeszurkálta, hogy 
az sérelmei folytán még az nap meg a

Gyászhir. Bizonyára sokan emiékeznek meg
városunkban egy szép tehetségű, e ve 
eleven kis színésznőre ki mintegy 5 íótncra-
közönségünk kedvencze volt s a szín az ,
toknak oly sok szép órákat szerze . .
günknek ez az egykori kedvencze ai x
nia, mint a hozzánk érkezett gyaszjeíentesbol ol
vassuk: folyó hó 23-án hunyt el Egerben szerep 
tei s a közönség őszinte fajdalmar . 
mi is nyugalmat s békét kívánunk a korán
hunyt poraira 1 _____

Nyilvános köszönet és számadás.

A s.-a.-újhelyi dalárda választmányának 
megbízásából kedves kötelességünket teljesítjük, 
midőn a folyó hó 18-án tartott hangversenyün
kön közreműködőknek, névszerint : Vályú Emma 
urhölgy ő nagyságának, továbbá: Sigmeth Ká
roly, Komlóssi Miksa, Perecz Samu és Sárkány 
Dániel uraknak ezennel köszönetünket nyilvání
tani szerencsések vagyunk.

Egyidejűleg van szerencsénk tudomásul ad
ni, miszerint a hangverseny- alkalmávali összes 
bevétel, a 34 frt 30 krnyi felülfizetett összeggel
együtt tesz.................................................... 312 frt 80 kr.
összes kiadás...................... . 229 frt 83 kr.
maradvány......................................82 frt 97 kr.
az az nyolezvankét frt 97 kr,, mely gyümölcsöz- 
tetés végett az egylet pénztarnokának kiadatott.

A felülfizetett s köszönettel vett 34 frt 30 
krhoz járultak : Prámer Alajos 2 írttal, Bydes- 
kuthy Sándor 3 írttal Boruth Elemér 2 írttal, 
Jelenek Ádám 1 írttal, Kiss Etelka k a. 1 írttal, 
Klein Tivadar I frttal, Kulin Ödön 5 írttal, Kun 
Frigyes 1 frttal, Payzsoss Andor 5 frttal, Spilen- 
berg Barna 3 frttal, Grün József 3 frttal, Mikes 
Gyula 1 frt 20 krral, Nyomárkay József 80 krral, 
Réday Lajos 50 krral, Schön József 1 frttal, dr. 
Sebeök Antal, 1 frttal, Bernath László 80 krral, 
Szőilőssy Sándor 2 frttal.

Kelt S.-a.-Ujhelyben, 1882. febr. 20.
A s.-a.-ujhely dalárda választmánya nevében :

kapy Lajos.
egyl. jegyző.

Grün József,
egyl. alelnök.

Nyilttér.
E rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget a szerkesztőség

Óvás.
Ifj. Szatmary Péter kiskorú fiam irányában 

kijelentem: hogy semmi tekintetben sem válla
lok érte kötelezettséget, miért is figyelmeztetek 
mindenkit, hogy önkára nélkül neki senki se 11- 
telezzen. Nagy-Toronya, febr. 25 1882.

id. Szalináv.v Péter

előbb Bodnár Mihályné, utóbb Szajkó Mihályné mint néhai 
első férje Bodnár Mihálvtól származott Bodnár János, István 
Péter és Julianna kiskorú gyermekei és t. gyámanyja végre
hajtást szenvedő elleni végrehajtási ügyében a végrehajtató 
részére megítélt 126 frt töke követelésnek s ettől 1857. évi
januárhó i->ö napjától járó 6% kamatoknak, 0 Irt 40 kr.
perbeli. 31 frt 20 kr. perujitási, 15 frt 6 kr. végrehajtási már 
megállapított valamint a jelenlegi hirdetési dijjal együtt 9 frt 
ó- Urban felmerült költségeknek kielégítése végett a végrehaj
tási árverés a 6831/879 tk. sz. a. végrehajtási jegyzőkönyv
ben 1—11 sor sz. a. összeirt s 50 forintra becsült függő ter
mésre. továbbá a dámóczi 69 sz. tjkönyvben A 1. 1—12 sor
szám a. foglalt 5 g-adrész volt úrbéri bel- e> külbirtokbol
Bodnár János, Bodnár István, Bodnár Péter, és Bodnár Juli
anna, végrehajtást szenvedő kiskorúakat - 5-öd részben illető 
s 800 írtra becsült jutalékra elrendeltetvén, annak megtartá
sára határidőül 1882. évi májushó 23-ik napjának délelőtti 
10 órája Dámócz községe házához kitüzetett.

Miről is az érdekeltek azzal értesittetnek :
í-ör. hogy az 50 frtra becsült függő termés az in

gatlant megelőzőleg bocsáttatik és pedig készpénz fizetés mel
lett árverés alá, továbbá : hogy az ingatlanra a megállapított 
kikiáltási ár 800 frt:

2- or. hogy a fent megjelölt ingatlan ezen csupán egy 
árverési határnapon a kikiáltási áron alól is elfog adatni;

3- or. hogy az árverezni kívánók tartoznak az ingatlan 
kikiáltási árának IO" 0-át vagyis 80 frtot készpénzben vagy 
óvadékképes papírban bánatpénzképen a kiküldött kezéhez 
letenni ;

4- er. vevő köteles a vételárt három egyenlő részletben 
és pedig : az első egyharmadrészt az árverés jogerőre emel
kedésétől számítandó 15 nap alatt, a második harmadrészt 
ugvanazon naptól számítandó három hó alatt, az utolsó har
madrészt ugyanazon naptól számítandó hat hó alatt, minden 
egves vételári részlet után az árverés napjától számítandó

kamatokkal együtt, ezen kir. törvényszékhez intézendő 
két példány és két felzeten szerkesztendő letéti kérvény mel
lett, a s.-a.-ujhelvi kir. adó, mint letéthivatalnál lefizetni;

3-ör. hogy jelen árverési hirdetmény kibocsátásával 
egyidejűleg megállapított árverési feltételek a hivatalos órák 
alatt ezen kir. törvényszék telekkönyvi hivatalánál, valamint 
Dámócz községe elöljáróságánál megtekinthetők.

Kelt a s.-a.-újhelyi kir. tvszék, mint telekkönyvi ható
ságnak 1882. febr. 17-én tartott ülésében.

Br. Fi 11 viilítium Ferencz,
kir. tvszéki elnök.

Sztrítky,
h. kir. tvszéki jegyző.

MATTONI-féle

BUDAI KIRÁLY 
KESERííFORRÁSOK

Deák Ferencz-forrás. Hunyady Mátyás-forrás, 
Szt.-lsWán-forrás, Gróf Széchenyi István-forrás 

Mattoni és WTle, Budapest.
Kapható mimleu gjógyszerlarbau és asványvz- 

kei 1 skedésíen.

Felelős szerkesztő és kiadó laptulajdonos

q ^ XT T IEE ELE LL
Főmunkatárs: FARKAS BERTALAN.

Hirdetések.
45. szám 
vk. 1882.

Árverési hirdetmény.

,, KSSsSSssFe
íám ^S^t/javára Dudáshlsumn ellenél íj*, kotoké,

ennek 1877. e\ aecz -0 kr perköltség követelés
kamatai és eddig^zes _dalmával biróilag le-

frt - krra becsült házibiuorok, ágy es fane-
"1 két ló'lószekér, két lószerszám, vaseke, borona es egy 

rnuek, két , - •] - árverés utján eladatnak,
tehénből allo ingosago ^ ^ kiküldést rendelő vég-

Mely a|_'^Jz.né'n ' va„'is idválvhelmeczi községben leen-
V- ‘ közlésére 882-ik év márcziushó i-ső napjának délelőtt 
do eszközlésére és ahhoz a venni szándékozok
<1 órája halandóul “ “ . hogv az érintett

Selmébt Tleg^ef Ígérőnek becsáron alul is -Mám,

fognak- d„ ingóságok vételára az ,88, évi LX.
, cz. 1o8 §.ában megállapított feltételek szermt lesz k-

IÍ"len Kelt K.-Helmeczen. ,882-ik évi februárhó ,8. napján.

Él va Károly,
kir. bírósági végrehajtó.

7141 1882.

Árverési hirdetmény.
A s.-a.-ujhelvi kir. tvszék mint telekkönyvi hatóság 

részéről közhírré tétetik, hogy a magy. kir. államkincstár 
végrehajtatónak özv. Gabányi Györgyné, szül. Brindász Zsu
zsanna végrehajtást szenvedő elleni végrehajtási ügyében a 
végrehajtató részére megítélt 64 frt 161 kr. illeték és adó
hátralék! követelésnek s ettől 1880. évi januárhó i-ső napjától 
járó 6° 0 kamatoknak 9 frt 15 kr. végrehajtási már megálla
pított, valamint a jelenlegi a hirdetési dijjal együtt 9 frt 65 
Urban felmerült költségeknek kielégítése végett a végrehajtási 
árverés a gálszécsi 91-ik számit tjkönyvben 189. és 190. hr. 
sz. a. foglalt zsellérségi belhely s 101. ő. i. sz. a. házból fele
részben özv. Gabánvi Györgyné szül. Brindász Zsuzsannát 
illető s 370 frtra becsült földhaszonvételi s felülépitményi 
tulajdoni jutalékra elrendeltetvén, annak megtartására határ
időül 1882. évi májushó 17-ik napjának délelőtti 9 órája Gál- 
szécs városa házához kitüzetett.

Miről az érdekleltek azzal értesittetnek :
1- ör. hogy a megállapított kikiáltási ár 370 frt;
2- or. hogy a fent megjelölt ingatlan ezen csupán egy 

árverési határnapon a kikiáltási áron alól is el fog adatni;
3- or. Hogy árverezni kívánók tartoznak a kikiáltási 

j árnak ro° ‘„-át vagyis 37 frtot készpénzben vagy ovadékképes 
1 papírban bánatpénzképen a kiküldött kezéhez letenni;

4- er. vevő köteles a vételárt három egyenlő részletben 
és pedig az első egvharmadát az árverés jogerőre emelkedé
sétől számítandó 15 nap alatt, a második harmadát ugyanazon 
naptól számítandó egy hö alatt, az utolsó harmadrészt pedig 
ugvanazon naptól számítandó két hó alatt, minden egyes vé
telári részlet után az árverés napjától számítandó 6% kama
tokkal együtt, ezen kir. törvényszékhez intézendő két példány 
és két felzeten szerkesztendő letéti kérvény mellett a s.-a.-uj
helvi kir. adó mint letéthivatalnál lefizetni;

3-ör. hogy jelen árverési hirdetmény kibocsátásával 
egyidejűleg megállapított árverési feltételek a hivatalos órák 
aiátt ezen kir. törvényszék telekkönyvi hivatalánál, valamint 
Gálszécs községe elöljáróságánál megtekinthetők.

Kelt a s.-a.-ujhelyi kir. törvényszék, mint telekkönyvi 
hatóságnak 1882. febr. 17-én tartott ülésében.

Br. Fillenliaum Ferencz,
kir. tvszéki elnök.

Sziráky,
h. kir. tvszéki jegyző.

Zemplén megyebeli Nagy-Kövesd hatá
rában — a szomotori vasúti állomástól */4 
órányi távolságban — egy jókarban levő lak- 
és gazdasági épületekkel ellátott 200 hold 
szántóföld, 151 kaszás rét, 5 hold szöllöböl 
álló tagositott birtok 71 V4 köböl őszi ve
téssel 1883. év január első napjától 6 évre 
haszonbérbe kiadó. Értekezhetni Gedeon 
Aladár tulajdonossal Zsarnó u. p. Torna. !_3

K. 6708/1881.

Árverési hirdetmény.
i,m ki,- törvényszék mint telekkönyvi hatóság

A s.-a.-njhelyikn. torve ^ Julianna özv. Bodnár
részéről közhírré tetet , v^rehajtatónak Megyesi Julianna 
Ferenczné szatmári lakos 'V J

Tiszteséges egyének, kik szorga
lom által naponként 6—8 forintot 
akarnak keresni forduljanak Bossányi 
Gusztávhoz, Budapesten, Koronaher- 

ezeg uteza 8. sz. a.



Zemplénmegye sztropkoi járás Tú
rán v községben fekvő birtokomhoz tartózó 
regálé jog korcsma, állás, más épületek
kel együtt, bérbe adandó. —- A haszonben 
teltételek alolirt tulajdonosnónél megtekint-

hetük. , , , ,
F.-Sitnyicze, 1882. februarho i-en.

Ozr. Színje) Felixné,
_, földbirtokosnő.

Alulírott tiszteletteljest ^ a legujabb
zönség becses tudomására Budapesten
isi és begyakorlása vege ? kPnek megfelöleg
töltöttem es így min T disz szoba festéseket, 
készítek templom, cze9’ mázolás és fényezését, 
valamint ajtók es ablako , miszerint
Továbbá tudatom a n. ^ * S ,
Európa legnagyobb falkarp frttól fd ta-
bizományom vanes kepe a^inták nálam megte- 
pettes szobákat kesziten , legszebb

tapettekkel készén vannapartfogását kérve 
A n. é. közönség becses _pa

vagyok

^^

Király József,
templom, czég és czimer testű.

Sárosnagypatakon a rét. főiskola köz-

veden szomszédságában fekvő Kolos Dini

eké tulajdonát kepezö belhely es liaz,

szabadkézből eladó.

Bővebb felvilágosítással szolgai Sáros

patakon Vay István,
ügyvéd.
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Budapt: és Becsbe utazom, a hol is a legrennome.rtabb orrasokb^zerzm irlandi és sziléziai váSZ-

bitott üzletem következő áruczikkekkel lesz ellátva, ugymmt rUmbUrg^ C , Schroll-féle Chiffonok
nak, ezek mindenféle szélességben. r^^SlköZŐk, fUmburgi fehér és szines

minden árban. Kanavaszok es nankinok, gra lábravalók gallérok, manchettekzsebkendők, feh é.-és szmes mgne^ek, ^Tdényhlz. Esőköpenyek és

és legujabb nyakkendők. §a 5 u p bőröndök gyári raktára csakis
esernyők s napernyők, különböző arakon; tova k t^b ^ mefyek f|gjobb minőségüek-

nálam található. Kaktart tartok meg halcso 1’ AS hölgyeknek a legdűsabb válasz-
„,u I.«.k *mm=. E.eken tw, sétabotok, hányák urak es hol^yeknea .
„l;l.... Végül rnm. *** ..ti vevőim figyelmét ........... hge.deih.m pipere, nOfinbergl
czikkeimre,“melyeket nagy számuknál fogva egyenkmt nem nevezheti• n«8_ tisztelettel

A nagyérdemű közönség sokszori és becses latogatasat kerve, vagyok
3212--------- -—

a „Vadászkürt14 szálloda helyiségében.

A felső-bodrogi vizszabályozó társulat id. (Elnökétől.

1882

A közmunka és közlekedési m. kir. minister ur ó nagyméltó- 
sáaa múlt i88i-ik év octóberhó 2-án 23,089 sz. a. kelt magas 
rendeletével a kormánybiztos urat sajátkérelmére felmentvén: a 
társulati ügyeknek a jóvá hagyott alapszabályok értelmében! ren
dezése czéljából, folyó évi márCZÍUS 13-ik napjanak d. e. 10 
órájakor Terebesen tartandó

a

szegi gőzmalom részvénytársaságnak
SÁTORALJA-UJHELYBEN 

1882-ik márcziushó 26-ik napján délelőtti 
10 órakor, a zemplénmegyei keresk., ipar, 

termény és hitelbank helyiségeiben
tartandó

alakuló közgyűlésre rendes évi közgyűlésére.
a társulati érdekeltséget tisztelettel meghívom.

A közgyűlés tárgyai:
1- ör. A nmgu. m. kir. közi. minister ur által jóváhagyott tár

sulati alapszabályok felolvasása.
2- or. Társulati elnök választása.
3- or. Társulati igazgató választása.
4- er. A legtöbb ártér illetéket fizető 10 virilis választmányi

tag kijelölése. z .
5- ör. 6 választmányi tagnak viszonylagos többség utjám vá

lasztása ; kik közül 3 tag a folyam jobb, 3 tag a folyam bal partján
lakó ártéri birtokosokból választandó.

6- or. A társulati kölcsönügy feletti tanácskozás.
7- er. Küldöttségi jelentés az ,adó kedvezmények4 tárgyában.

Kelt Budapesten, 1882-ik év februárhó 15-án.

Ó-Tóf Anőbrdssy JMx/jió.

A közgyűlés tárgyai:

1. A közgyűlési elnök megválasztása.
2. Az igazgatóság üzleti jelentésének tárgyalása.
3. A felügyelő-bizottság jelentésének előterjesztése.
4. A mérleg megállapítása s az igazgatóság s felügyelő-bizott

ság részére adandó felmentési határozat hozatala.
5. Az alapszabályok 22-ik §-a értelmében az igazgatóságból 

sorsházás utján kilépendő 1 tagnak megválasztása.
Kelt S.-a.-Ujhelyben, I882. februárhó 12-én.

Az igazgatóság'.

2—3

Kivonat az alapszabályokból:
9. §. A közgyűlés áll azon részvényesekből, kik a közgyűlés előtti 

időben részvényeiket az igazgatóságnál ellennyugta és szavazati jegy mel
lett letéteményezték. 2—2

A I
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pártkülcJ
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lünk ni; 
A javasi
vényből
mely szf 
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nek a ni
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1
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dett ti| 
az adói 
lását el 
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S.-a.-Ujhely, Nyomatott a „Zemplén14 gyorssajtóján.


